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In the article the specific features of the literary term «the synthesis of
arts» that is widely used by the Ukrainian scholars have been examined. The
author has paid attention to the peculiarities of its function and the adequacy of
using it in particular cases. The origin of the term has been traced. The range
of terms which help to explain the problematic matters of the intermediality
have been established.
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JKAHP ITOCJIAHHSI Y PAHHIA TBOPUYOCTI O. [IOYIIA:
”EJIOI3A — ABEJISIPY”

[ocnanus “Enoiza — AGenspy” 3aliMae ocoOimMBe Micle cepel ycixX
tBopiB O. Iloyma, OCKiIBKM € €IWHMM MpPUKIAIOM JIMCTA, IIOBHICTIO
HAIMCAaHOTO BiJ IMEHI IHKHM, 1€ CIPaBXHs, NPU IOMY IIMPOKO BioMa
icTOpis JIOAeH, IO KWK KOJIMCh. B 0cHOBI noymniBcbkoro nocianHs “Einoiza —
Alenspy” NEXHUTh CBOTO PONY KIACHIUCTHIHUNA KOH(DIIKT OOOB’SI3KYy W
HOYYTTSA, UOPH IBOMY CTHJICTHYHO BiH BHpaXaeTbcsi B  eMdaTH4HO-
CXBHJIbOBaHHX PEIUTiIKaX-BUT'YKax, alie Iy>Ke BATOHYCHO 1 YMIJIO OOy IOBaHUX.
Y umpoMy TBOpPi MH 3HOBY CIIOCTEPIra€éMO CBOEpiIHE HaKIaJaHHA
KIACHIIUCTHYHOI # OapOKOBOI CTHJIICTHKH, IO € OCHOBOI POKAMJIbHO-
CEHTHMEHTAIILHOTO CHHKPETH3MY.

KirouoBi cjioBa: »KaHPOBO-CTHIILOBI OCOOJIMBOCTI, OapokoBa MOe3is,
CEHTUMEHTAJi3M, KyJIbTypa POKOKO, ECTETUYHA CBOEPIHICTb.

[Mocnanus sk xaHp Mae B AHIIIT ocoOnMBO OaraTy iCTOpiro, y
MIOTIEPETHBOMY CTOPIUYi TOEAHYIOUH KJIACHIIM3M i 0apoKo, ajie B ernoxy
[TpocBITHUIITBA BOHO PO3IIUPIOE Cepy CBOTO BIUIMBY W PO3MAITICTh
JKaHPOBO-CTHIILOBUX Mojudikaiiii [7]. st anrmificekol iTepaTypu Ha
BCIX eramax ii €BOJIOIIi XapakTepHe TiCHE TEepEeIUIETeHHS pPi3HUX
HaNpsIMKiB 1 CTHJIIB, B3a€MOAIs pi3HUX moeTuk. Lli >k 3aKoHOMipHOCTI,
TOOTO B3aEMOJIi POKAHIBHOIO ITOYAaTKy H CEHTUMEHTAJIbHOIO 3
ypaxyBaHHSIM TONEpeAHbOI  0apOKOBO-KJIACHLMCTUYHOT — TpaaMLii,
BUSIBIAIIOTHCS M y ApyroMy posrisiHyroMmy TBopi O. Iloyna — nmocnanui
”Enoiza — Abensapy”. Oanak Ha Biaminy Bif “Enerii” mo0OoBHa icTopis,
Ha sKiil 30ocepelkyerbesi B nbomy Bumaaky O. Iloym, — 1e ictopis
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TMOAeH, sIKi CrpaB/i iCHYBalM, ¥ icTopis, mHpoKo Bimoma. [Ipu mpomy
BapTo BimzHaumtH, mo O. Iloym He OyB 3HAWOMHM 3 OpPHTIHAIOM
”Icropii Moix Hemmacte” I1. AGenspa i muctamu Enoisu, mo BXOAATh J0
11 ckJany.

MoskHa MIKpecTuTH, 1110, X04Ya IMOCIaHHs, Ha BiAMiHY Bix ernerii B
i 3aKkiHYEeHOMY BapiaHTi, JIETKO BXOAWJIO W Yy CHCTEMY >KaHpiB
KJIIACUIIUCTUYHOI, W 0apoKoBOi TOe3ii, OJHAK Yy TIOCIAaHHI EHOXH
[IpocBiTHuITBa, sSIK 1 B ejerii, BiAOyBaeThCsA mMporec ~THTHMI3amii
moeTHIHOTo citoBa” [3]. Y Toil ske yac 3HAYHI 3MIHH B YKaHPi TOCIAHHS,
K 1 B enerii, Hanexars no aApyroi monosuHu XVIII cT., mo emoxu
PO3KBITY ceHTUMeHTami3My. JKaHpoBi cHpoOM mepiioi MOJOBUHH
CTOJITTS OI[iHEHI ¥ BUBYEHI Habarato MeHile. THM YacoM 1 BOHH,
30kpema, nocianHs O. Iloyma, poOyaTh CBiff BHECOK Yy PO3BUTOK
BlJ3HaYeHOI IHTHMI3al].

Iarepec o cepemuboBiuHOi miTeparypu BusiBuBcs B O. Iloyma He
TiBKU B mTocnanHi “Enoiza — AGensapy”. HeBumagkoBoro Oyia mosiBa B
fioro TBopuocTi moemu “Xpam CraBu”, HaNKCaHOI B TyCi HACIiAyBaHHS
“byaunky CnaBu” Yocepa. Lls moema, ckiazeHa, 3a TBEPIKCHHIM
camoro aBtopa, B 1711 p., Oyna omybmikoBana HuM y 1715 p. okpemo, a
B 1717 p. — po3miiieHa B 30ipHuKy B po3auii “Tlepexnaan”. OnHak i cam
O. [loyn BUAiNSAB HAsIBHICTH Y TBOPI BaXKJIUBHUX 3MiH, 1 M3HIII iCTOPUKA
JiTepaTypu CXuibHi omiHioBaTH ~Xpam CraBu’ SIK TBOPUYHH Iepexiiaj
a0o HacmigyBanHs Yocepa. 3BMuaiiHO, OlJIbIlla YaCTHHA JOCIIIIHUKIB
BBa)kKa€ IMOYMIBCHKY CEPEAHBOBIUHY CTHIII3AIII0 XYA0KHBO HEBIAJIOO
[14, p. 222], mepeOyBasii KPUTHKH [LOTO TBOPY # Cepell Cy4acHHKIB
roeta (OJIMH 3 SKUX HaBITh HAITKCAB 3 I[LOTO MPUBOY MamM(JeT), OHaK,
Mo-Tiepiie, 1ajJeKo He BCi OJHOCTAlHI B Takii omiHil “Xpamy Crnasu”, a
MO-JIpyTe, 10 OCOOJIMBO BAXKJIMBO Y CBITJII TMOCTABJICHUX Y IIill cTaTTI
mpo0uieM, TpaHchOpMaIlis 40CepiBCHKOTO CTHIIIO BiOyBayacs Mo JiHii
BKITIOYEHHSI B TEKCT IpOHIYHOI CTHIIBOBOI rpu [12, p. 72], 3ailicHeHHS
XYZ0)KHBOTO €KCTICPUMEHTY.

Creoproroun nocnanas “Enoiza — AGemspy”, O. Iloym, sk yxe
roBopwiocs, He OyB 3HAHOMMIA 3 TATHHCBKUM TEKCTOM CEPEAHbOBIUHOT
J00oBHOI icTopii. Ane y 1713 p. apyr O. Iloyna 1. X’r03 BuaaB B
Amnrnii nepeknan “lcropii Mmoix Hemacts” I1. AGernsipa it nuctiB Enoizu
70 CBOTO KOXaHOTO, 3pOOMBIIM ILed mepekinan 3a (paHIly3bKUM
tekctoM. Kaura npusepnyna yeary O. [loyma, skuii omy01iKyBaB CBiit
TBip y 30ipHHKy 1717 p. 3 nmuctiB O. Iloyna no Maprtu biaynr Bimomo,
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II0 TIOET CTBEPIKyBaB, HaueOTO Ha CTBOPEHHA IAHOTO ITOETUYHOTO
MOCTIaHHS WOTO HAgUXHyNa JIIOOOB M0 i€l MiBYNHH; OJHOYACHO B
nuctyBaHHi 3 Mepi Yoptai MoHTerio BiH HaTsKaB Ha Te, IO MOYYTT,
BUpPaXEHi y Bipii, OyayTh 3po3ymiii came ii [4, ¢. 25]. Takum unHOM
BUHHUKA€ CBOEPIJHA POKaijIbHA NBO3HAYHICTh y Tpi mporoTumiB. Ll
JIBO3HAYHICTh XYIOXXHBO BAXJIHBA, 1, SIK y BUMAaIKy 3 ~Emeriern”,
NPUHIMIIOBO HE BUPIllyBaHa BCyleped yciM 3ycuiuisim Oiorpadis [9, p.
46]. bimpmre Toro, BaxMBHN 1 (haKT 3MINIyBaHHS ~>KUTTEBOTO” i
”IMiTepaTypHOTO”, OCKIIBKA Ha OCOOWCTI TepeXWBaHHA W peNiriiHi
ySIBIICHHS IOETa-KaTOJIMKA HAKIAJIUCh EMOLIHI KHIKHI BpaKEHHS.

Jlireparypo3naBenb Cecunisi Deiina mnepekoHaHa, IO JIHUCTH
Abemspa # Enoizu manu B Arrmii XVIII cT. cBoe npyre HapomKeHHS
BEJIMKOIO Mipoto 3aBJsKH BipimoBanomy nocianHio O. Ioyma [8, p. 1-
16]. Sk Bka3yloTh QaxiBlli, 1ie MOCIaHHs OyJI0 HAHOUIBII MOMYIAPHUM
cepen kiHo4doi unTanbkoi ayautopii mouatky X VIII ct. Ane i mizHime
TBip “Enoiza — AGensipy” cripuiiMaBcst SIK HalOIIbII IPUCTPACHUHN TBip
O. Toyna, sk TBip YyTTEBWI 1 YyTJIIMBUI B OIWH 1 Toi ke 4ac. Tak
cydacHUH mocnigHuk TBopdocTi B.A. JKykoBcekoro numie: “Ilepexnan
¢parmenta 3 mnocnanns “Eloisa to Abelard” Omnexcanapa Iloyma
BUJUISETECS OKpeMO He Tinpku B jipumi 1800-x pokiB, ame U y
TBOpYOCTi JKYKOBCBKOTO B LiIoMy. BOHO SIBHO BHOMBA€THCS 32 paMKH
fioro mr000BHOI mipuku. He3Bu4alHWN 11 MOJIOAOTO TOeTa BHOIp
TEKCTY JUIS TIepPeKIIaay — OJJHOTO 3 HaWOUIbII MPUCTPACHUX, EPOTHYHUX
y €BPOTENCHKIl Toe3ii Toro yacy” [5, ¢. 43-44].

Opnak JI. Bemiarton Bka3sye, mo ictopis Emoizm moOymoBana B
MOYMiBCbKOMY IIOCJIaHHI Ha APYroMY, YETBEPTOMY W I’ITOMY apKyIax
repoiHi B aHIIIHCBKOMY Tiepekiaji, TOOTO Ha THX, Y SKHX
MOPYUIYIOTHCSI HE TUIBKH eMOLiHHI Tipo0iieMu J1t000Bi, ane i mpodiemMu
pedmiriitno-Teonoriuni [16, p. 19-25]. Ile Bupa3HO NPOSBISETHCS B
PO3BHTKY MOETUYHOI pediekcii JipuaHoi repoiHi Bipia.

VYke mepmr psIKA TOCTAaHHS MICTSATh XapakTepHy ~’4yTJIUBY”
nexcuky — ’deep”, “contemplation”, "melancholie”, ”heart”.

Opnak O. Iloyn 3manboBye HE CTaTWYHUU €MOLIMHUI CTaH, a
KOoJIMBaHHA HacTpoiB Ejnoism — Bij ymeBHeHocTi ” Yk s He Ta...
YracHyI NpexHUH IIaMeHb” — 10 YCBIAOMIICHHS, 1110 ~MSATEXHON BOIU
Teromuii kocrep/ Jymoi moei Biageer 1o cux mop” [UMT. mo 2, c.
126], Bix HAIIMBY CJTi3 B MOMEHT YMTaHHS Heto jrcta AGersipa (“TBoe
OUCBMO C KaKoOH-TO 4YyAHOW cwioil / MuHyBIIME CTpaJaHbs
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Bockpecwio” — C. 126) mo BimuyTTs HEOOXITHOCTI BTIIATHCA B YNTaHHI
tioro nmucTiB ("Benp cMbIcT THChMa — WHOTO HE HAaWIy — YHSTH TOCKY
nomnasuiero B 6exy mobdumoro...” — C. 127), Big 3akimuky: ~ JItoOMMBbIii
MO, Moo, ipuu ckopee /M cHoBa HazoBu MeHs coeto!” (C. 131) no
KOPOTKOI, aje Iupoi pINIydocTi BiIMOBHUTHCA Bifl ~TPEXOBHOTO
roperns”: ” Ilyckait He TeI, HO bor Bmageer MHoW, /ExmHbIN TBOM
comnepHuk Hezemuoi!” (C. 132).

IcTopist KOXaHHA cepeqHhOBIYHOTO TEOJIOTra Ta HOTO YUYECHHI, IXHS
TpariyHa po3iyKa Hecid B co0i TakWd 3apsii eMOMIMHOCTi, M0 MIr
CKOpillle 3allikaBUTH MoeTa Oapoko, HiX Kiacuimcra. OmHaK oOmwuc
mmpux aeKTiB Bce-TaKd He OyB BHUHITKOBUM NpHUBiIEEM OapOKOBOI
moesii. [lo Toro x O. Iloyn oOupae mis mMOeTHYHOTO BiATBOPEHHS HE
KyJIbMiHAiHHUM MOMEHT PO3BHUTKY TparidyHoro pomany Aobemnspa Ta
Enoizm, a icropito HACTYyTHMX B3a€EMHH HACWIBHO PO3IYYCHUX
3akoxaHuX. binbme Toro, muct Enoisum HapomkyeThcs 3 HE3IaMHOTO
MOYYTTSL:

B riymm, Bo Mriie oOUTenH yrproMoi,
Hcnonmnennslit 6eccTpacTHO-cKOpOHO# [{ymoii,
B kpato Ileuanu, B cympayHOl TUIIN
Uro 3HaYMT 3TOT BUXPH HA JHE AyIIN?
3adyeM OMmsATh MEUTa MOS KpbLIaTa
U cepaue BHOBL OyHTYET, Kak KOTAa-To,
BHOBB 4yBCTBYET JJaBHO 3a0BITHIN JKap
U ry0bI cHOBa 1mienmuyT: ”Abensp?”
(C.125)

Cran adexrty, sxuil onucye y Bipmi O. Iloym, ckiaaHuMm 4MHOM
MO€HYE O00BHUH 1 peniriiiauii acriektu: sk nuire Jx. CiHa, repoins
MepeknBae AyXOBHHH Ta €MOLIWHWHA KOHQUIIKT MK MaMm sSTTIO TpO
Abemnsipa i peniriiauM 000B’s13koM yopHuti [13, p. 443—-454]. 3axigni
¢inosorn 3BepTarOTh yBary Ha Te, IO B omMCi MopyxiB aymi Enoizn
NeBHY TIMOMHHY MOMIOHICTH 3 OMHMCOM MOPYXiB Ayurn Jo bora, ski
ormucye y cBoix “JlyxoBHHX BIpaBax’ BiIOMHH Teonor-e3yit IrHarii
Jlotiona [1], a kxpiM TOro moer “BUIpaBIisie MOMWIKY TMepeKkiagaya,
MOBEPTAIOYN TPETHOMY JIUCTy HOTO TEOJIOTIYHUH 3MicT (TOAl SIK Y
X’103a BiH OyB m000BHUM). JliTepaTypo3HaBIi MOCTIHHO CHEPEYatOThC
opo Te, y YOMy IoysArae JIyxoBHa Kpu3a Enof3sm #i uum BoHa
3aKIHYYETHCS, XTO IepeMarae B 00poTh0i MiXk OJIaroaTTO 1 HOKIUKOM
MPUPOAM, YEeCHOTAaMH W mpucTpactio, borom i AGemspom y naymun
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repoini. M.E. Xorm BBaxkae, mo pe3ynbTaT HE3PO3YMIIHHA, XO0Ya
migkpeciioe, mo Emnoiza — ramboko peniriifHa HaTypa, OCKUTBKH JKHBE
HaNpYXCHUM JYXOBHHM JKUTTSIM 1 OOpeThcs 3 co0010, IparHydu A0
cesarocti [10], k. YopToH nepekoHaHui, 1mo bor nepeMir HanpuKiHII
Bipma [15, p. 126]. BapTto maM’staTy, Mo icTopudHa KoxaHa AOespa
CTBEp/KyBaja, IO HE TIIBKKA IOOpPOBUTFHO oOOpaja MOHACTHPCHKE
JKUTTSI, ajie ¥ Bele Tam crokidHe xuTta. lloymiBchka x Enoiza
MOBTOPIOE HE TICAJIMH, a iM’S CBOTO KOXaHOTO (TaK camo, fK y IEpKBi
BOHa “Ha HEro cMmoTpena — He Ha KpecT”), yBa)XHO HOCITyXaeThCS IO
CBOIX OakaHb, TUJICCHOTO TIOTATY:
Korga co3nanbe cnut, Aymioi mokKopHOM
BrOBB yTOMar B cTpacTé HEOOOPHOH.
[Tnots xxaxaet nacku! O HOUHOI KOIIMap!
Kak BoxxaeneH, kak cliaiok rpelrHsIi sxap!
(C. 133)

Bapro 3aszmaumtn, mo mocmanHs “Enoiza — AOGemsapy” mocimae
oco0OyimBe Mmictie cepen ycix tBopiB O. [loyma, OCKiIBKH SIBJISIE COOOIO
€IMHUN TIPUKIIA] JINCTa, HATMCAHOTO MOBHICTIO Bijx iMeHi xiHku. Taka
“(heMiHizamis” nucTa He Oylna BUHATKOBUM MPUBUICEM OJIHOTO
XYAOKHBOTO HAampsAMKy: Bij iMeHi kiHok y XVIII cr. mucamu, xpim
MOETIB PI3HUX HANpsMKiB, i pomaHicTH pokoko (“Kurrs Mapianau”
Mapugo) i cearumentarnictu (“Ilamena” C. Puuapncon). He moxHa,
3pO3yMiJio, HE 3BEpTAaTH yBary 1 Ha Te, IO TPAJUIS >KIHOYUX
MOCTUYHMX TMOCJIaHb KOXaHWUM Ioyanacs, NpuHaiMHi, 3 OBimisl. "
anriiicekomy noetoBi mouarky XVIII cr. “Tepoinun™ OBinmis Oymw,
6e3ymoBHO, n00pe Bigomi. Ognak nepconaxem nocnanss B O. Iloyma
crae He Midonoriuna ¢irypa OorumHi abo HiMH, a cepeAHbOBIYHA
YOPHHUIIS, BiJl IMEHI KO BeIEThCS MOeTHYHUI MoHoor. Kpim toro, O.
[Toyn He TiNBKYM MUIIE BiJ IMEHI JKiHKH, aje il 3BepTaeThCsl HacaMIepe/t
JI0 JKIHOYOI ayauTOpil: AK CIymIHO MoMiTHB beiiHc, "UWTauku-KiHKU
Bigquysany, mo O. [Toym 3BepTaeThest came /10 HUX OLIbIIE, HiX SIKHIA-
HeOyAb IHIINHA moeT-40oBik” [6, p. 67]. Came omHOYacHa (emiHi3arisg
W o0’exta, ¥ az;pecata JITEPaTypHOro TEKCTY, $K BBaXalOTh
JITEPaTYPO3HABIIL, € OJHIEIO 3 PUC PO3BUTKY KYJIBTYPHU POKOKO.

Le, 30kpema, Bu3Ha4yae GopMy i CTYMiHb €MOLIHHOCTI — CKOpille
SIK MEJaHXOJIIHHO-M’SIKUH, IHTUMHO-HI>)KHUH, HI’)K HECTPUMHO-XKary4uH,
a TOoJIOBHE — BOMpae B ceOe HECKIHYEHHI BIATIHKM BCEPEAMHI OJIHOTO
MICUXOJIOTTYHOro craHy: Ejoi3za TO mponuBae CjibO3H, TO BIATBOPIOE
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KapTHUHU IIACIIMBOTO MHHYJIOTO, TO 3MAJIbOBY€ MOHACTHP SIK MOXMYPY
”obutens CkopOun”, TO sIK CTpUMaHe i cyBope ~BMecTiiuine CBATHHT,
TO 3aKJINKA€E KOXaHOTO MECTUTH ii, TO YEKae Bil HHOTO YPOKY, ~KakK HaJl0
ymupats” i T.iH. OYEeBUIHUM € i ePOTHYHHIA MOMEHT — YCBiIOMIICHHS
TIJIECHOTO TIOTSATY T'epOiHi 10 KOXaHOTO H ONHUC IIACTUBUX MHTTEBOCTEH
¢dbiznuyroi Onmm3pKocTi. OmHAK B 0Yax poMaHTHKa balipoHa, sSKuiH, sSK
BiJIOMO, 3asIBJISIB ITPO CBOIO Mt000B 710 TBOpiB O. [loymna Ta HempuHHATTI,
a moes3ii JNEeHKHCTIB, 1€ TOCIHaHHS OYyJI0 CBOTO pOAY KaHOHOM
300paXeHHs JKarydoro TMOdYyTTA: ~SIKI[0 BH TWIyKaeTe CHIBHY
MPUCTPACTb, TO A€ il MOXKHA BiHANTH, KpiM sK y JucTi Bix “Enoizu 1o
AbGensapa”?”’. Jlo Toro >k MoOXHa MMO0AYUTH TMOMIOHICTh JESKUX
”0apOKOBO-TOTHYHHMX» MOTHBIB IIOCIAaHHS ¥  ernerii: moxmypa
aTMocdepa, caMOTHE mepeOyBaHHs (Y MOHACTHPCHKIM Kellii), po3myMu
PO CMEPTH 1 KOPCTOKICTH A0 ¥ T.1H.:

Relentless walls! whose darksome round contains

Repentant sighs, and voluntary pains:
Ye rugged rocks! which holy knees have worn;

Ye grots and caverns shagg'd with horrid thorn!

Shrines! where their vigils pale-ey'd virgins keep,

And pitying saints, whose statues learn to weep!

Y Toif Wac Ak B OCHOBI mMOymiBChbKoro mocianus ~Enoiza —
Alerspy” NeXHUTh CBOTO POJY KIACHIIUCTHYHUN KOHQIIIKT 000B 3Ky i
MOYYTTSI, CTHIICTUYHO IIed KOH(IIKT BUpPaXKAETbCI B eMQpaTHYHO-
CXBHJIbOBAHUX peHHiKaX'BI/IFyKaX, aJIc OO0CUTH YMi.HO BHCJIOBJICHHUX,
BIOpaBHO MOOyAOBaHMX. TakUM YHMHOM, 1 TYT MH CTHKaeMocs 3i
CBOEPITHMM HaKJIaJaHHSAM OJHA Ha OJHY KIACHIUCTUYHOI i 6apoKoBOl
CTHJIICTUKH, 10 €  OCHOBOK  POKaHIbHO-CEHTUMEHTAILHOTO
CHUHKPETH3MY:

In these deep solitudes and awful cells,
Where heav'nly-pensive contemplation dwells,
And ever-musing melancholy reigns;
What means this tumult in a vestal's veins?
Why rove my thoughts beyond this last retreat?
Why feels my heart its long-forgotten heat?
Yet, yet | love! — From Abelard it came,
And Eloisa yet must kiss the name.
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HaBiTh y HacTinbku eMOLIHHO-IpaMaTHYHOMY TEKCTi, SIK TEKCT
mocmanasa, O. Iloym 3HaxoguTh  Micme A €CTETHYHOTO
’BiZICTOpPOHEHHS’, HATIPUKIHLI MOHOJoTY ENoi3u BiH BMillye 3BEpTaHHS
repoiHi 10 HMOBIpHOTO cmiBaka ii icTopii:

U ecnu Hekuit 6Gapa ¢ orueM Bo B30pe
B Moux ckop0six cBO€ y3HaeT rope,
[lyctb, mepexnuikoi cyned moTpsicex,
O npuspavHOii kpace 3a0yIeT OH
M coOCTBEHHBIM CTpagaHbeM BIOXHOBIICHHBIH,
Pacckaxet o mo0OBH HEYTOJICHHOM.

O. Iloyn, Takum yuHOM, sk i B “Enerii”, Tak 1 B IHIIUX CBOiX
TBOpax CHOJY4Ya€ MOETUYHY OOpasHICTh 3 €CTETUYHOI0 PedIICKCIEr0.
Jist mesikuxX JOCTiTHYKIB BBEACHHS 00pa3y MOeTa-TBOPI B 3aKITFOTHAX
psanKax TBOpY, caMe B TOW MoMeHT, konu Emoiza ycBimomiroe
JIAPEMHICTh CIPO0 JOCATTH JIyXOBHOI JTOCKOHAJIOCTI, SBJISE COOOMO
cBOepiaHMA mapamokc. “BrimanHs Emoi3m HaueOTO 3anekuTh Bifg
MUJIOCTI, fika OyZe JaHa ToeTam, IO PO3MOBIB il iCTOPif0 W TakUM
YHHOM JaB YTiXy W MOpajy THUM, XTO MOAIOHO a0 Hel, BigdyBae
KOHQIIIKT 100poUYnHHOCTI Ta Jr06oBi” [11, p. 169].

[ocnannto ”Enoizun — Abemnspy” cymkeHo Oylo BigirpaT IOMITHY
pOJIb B ajanTaiii cepeHbOBIYHOIO CIOXKETY B emnoxy I[IpocBiTHHITBA:
BYCHI BBAKAIOTh, IO 33 TOCEPEIHUITBOM MEPEKIaay IbOTO TBOPY Ha
¢paniy3sky MoBy, 3pobnenoro Illapnem IT’epom Komapmo y 1758 p.
(mepexnax He OyB TmepmiuM, ajlé BU3HAHWUN HAWOLIBII BIAIAM),
nocnanHst O. Iloyma Brumnyno Ha JK.-XK. Pycco, aBTopa Bigomoi
”Hosoi Emoizn” (1760).

”Opa”, Eneria” #t “llocnaHHs”, pO3MSHYTI B IXHIX >XaHPOBO-
CTHJIICTUYHHUX OCOOJIMBOCTSX, 37aTHI 3MIHUTH 3BUYHE YSBICHHS IPO
tBopuicte O. [loyma — ”pamioHanbHOrO, TNPaBHIBHOTO IOETa-
Heoknacuiucta. ~Opa” mpeacraBisie O. Iloyma sik moera, sSKOMY
JIOCTYITHA He JIMIIE eJeTaHTHa JIOTEIHICTh, ajleé W MaTeTHYHa, Karyda
eMOIIifHICTh, J(BAa IHII TBOPH BIIKPHBAIOTH Yy TOETI, KpiM TOTO,
PI3HOMaHITHI BiJITIHKM i€l eMOI[IHHOCTI — BiJ JIETKOi MEIaHXOJil J0
rimbokoro cymy. Ha aymky [Ix. @peiisepa, eneris i mocinaHus — ’1e
TBOPH YYTJIMBOI JIIOJMHU, HaBiTh mpuctpacHoi” [9] Cnpasii, cTymiHb
€MOLIHOCTI 000X TBOPIB, CTUIICTUYHO BUPAKEHUH B iXHIN JIEKCHUIIl Ta
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CHUHTAKCHCi, y CamMOMy IIOETHYHOMY PHTMi, OUTBII BHUCOKHH, HIXK,
Hampukiag, B Jlocini mpo kputuky’. OOHAK cripaBa, OY€BHIHO, HE B
MCUXOJIOTIUHUX ocoOmuBocTsAX ocobuctocti O. Iloyma. Amke Kpim
TOTO, IO BC1 TBOpH 3i 30ipHHKa 1717 poky Oynu HamucaHi TpUOIHU3HO B
TOI camuii 4Yac, iHOMI CTBOPIOBANMCS MapajelbHO (PO3TISAHYTI 07a,
eneriss # mocnmaHHs Oymm Takox HammcaHi y 1711-1713 pp.), BoHH
MO3HAYEHI 3arajbHUM MNagoCcOM TOUIYKY MHCHbMEHHHUKOM BJIAaCHOI
MOETUKY, TOETHAHHS MIMPOCTI MOSTHYHOTO TOYYTTS 3 €JCraHTHICTIO,
ECTETUIHOI0 caMopedIeKCiel0 U IepeBIpKOI0 BIIACHOT MaHCTEPHOCTI,
JNEeMOHCTPYIOTh ~XapaKTepHHH Uil CTaHOBIGHHS HOBOTO  €Tamy
JiTepaTypu KaHPOBO-CTUIBOBUI CHHKPETH3M, Y SIKOMY KIaCHUIIMCTHYHE
i OapokoBe, pOKalbHE ¥  CEHTUMEHTANICTCHKE  CXOJISATHCH,
MEePEXPEIIYIOTHCS, PO3XOASTHCS, 3HOBY 3IUBAIOTHCS U T.1H.

CyuacHi ¢inonoru 3i3HaloThCcst B ToMy, mo O. [loyn — oxuH 3
HaHOIUIBII TTOTaHO 3PO3YMIIMX AHTTIHCHKHUX TOETIB: HOMY JOCTYITHI HE
TIIBKK JTOTEMHICTh a00 CaTHpW4HI iHTOHAIl, BiH MOXe OyTH TaKOX
YYTJIMBMM 1 MEJAHXONIMHUM, BIH — CKIajHime, HiX chopmoBaHe
VSIBJICHHSI TIPO HBOTO. AJie OJJHOYACHE CKCIICPUMEHTYBAHHS 3 PiI3HUMHU
KAHPOBUMH MOJICTSIMH, TICHE TeEpeIUIeTeHHS PI3HUX CTHIIICTUIHUX
TEHJICHIII Y TBOPYOCTI OJHOIO IMOETa JIOCHTh XapaKTEPHE HE TiJIbKU
s O. Iloyma, ajge 3HA4YHOKO MIpOIO IS BCi€l aHMIIMCHKOI moe3ii
aBTyCTiaHIlB, OiNbIleé TOTO — CKIAJa€ ECTEeTHYHY CBOEPIIHICTH
niteparypHoro npouecy Anriii XVIII cr. y minomy.
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A. MYHTSH

KAHP IOCJIAHUA B PAHHEM TBOPYECTBE A. IIOYIIA
”€JIOU3A — ABEJISIPY ”.

[ocnaame “Omomza — AOemsapy” 3aHEMaeT 0co0Oe MECTO CpedH BCeX
counHeHnii A. Iloyma, TOCKONBKY SIBISIETCS €IMHCTBEHHBIM IPUMEPOM
MHMChMa, HANMCAHHOTO TIIOJIHOCTBIO OT HMEHHM JKCHIIMHBL. JTO HCTOpUS
JICVCTBHUTENLHO SKUBIIMX HEKOT/A JIIOJEH M HCTOpHs, MIMPOKO M3BecTHas. B
OCHOBE IOYMOBCKOTO TOCJIaHus ~“Jion3a — AOemspy”’ JeXHT CBOETo poja
KJIACCHUITUCTUYECKUH KOH(IUKT JOJra W YyBCTBA, NPH 3TOM CTHIMCTUYECKU
3TOT KOH(QUIMKT BBIpaXKAaeTcsi B 3SM(paTHYECKH-B3BOJHOBAHHBIX pEIIIMKAX-
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BOCKIIMIIAHHSAX, HO BECbMa M3SIIHO BBIPRKECHHBIX, YMEJIO IIOCTPOCHHBIX. B
JAaHHOM TPOWM3BEACHNM Mbl BHOBb CTAJIKHBAEMCS CO CBOEOOpPa3HBIM
HaJIOXKEHUEM APYT Ha JpyTra KIACCHIUCTHIECKOH U 0apOTHON CTUIIMCTHKH, YTO
SIBIISIETCSI OCHOBOW POKaHIbHO-CEHTIMEHTAIBHOTO CHHKPETH3MA.

Kniouegvie cnosa: aHPOBO-CTUIIEBBIE OCOOCHHOCTH, MO33MsI OapOKKO,

CEHTUMEHTAJIM3M, KYJIBTYpa POKOKO, 3CTETHUECKOE CBOCOOpasue.

A. MUNTIAN

LETTER STYLE GENRE IN A. POPE’S EARLY WORKS “ELOISA
TO ABELARD”

The poem “Eloiza to Abelard” takes a special place among A.Pope's
works as is the only example of the letter written completely on behalf of the
woman. It is history of people who really lived and the history which is widely
known. A kind of classicism conflict of a debt and feeling is laid in the basis of
the poem which is expressed in the emphatically excited words and
exclamations, but very gracefully expressed, skillfully constructed. In this work
we face again a peculiar imposing of classicistic and baroque stylistics at each
other that reflects the features of rococo and sentimentalism mixture.

Key words: genre and style features, baroque poetry, sentimentalism,
culture of rococo, esthetic originality.

VJIK 821.111 (73) — 3.09
Ouena HATAYEBCBKA

TEHJIEPHA MOJEJIb «AMEPUKAHCBKOI MPIi» V¥
ITPO3I MMCBbMEHHMIIb CHIA JIPYT'OI IOJIOBUHU XX CT.

VY craTTi IOCHiIKEHO CBOEPIMHICTh BTUICHHS (PEMiHICTCBKHX KOHIICIIIii
OaxxaHHsA Ta Biuamd y TBOopuocTi muctukuHb CIIIA, anami3yeThcst yBara
MMUCBMEHHUIIp IO TMPOOJEMH IICHXOJIOTIYHOTO Ta JYXOBHOTO TOHEBOJCHHS
KIHKH. 3a3HAYA€THCA, 10 MMCbMEHHHMII aKTyalli3yIoTh 1710 OMopy HeCBOOOIi,
0 MpH3BEAE M0 BiHANHACHHS XIHKOIO cebe, CBOrO BJIACHOTO “s”, BIACHOL
IZIGHTHYHOCTI; MiJKPECIIO0Th, 1110 BU3HAHHS TIEPEeBar YOJIOBiKa i MACHUBHICTh Y
CTOCYHKax 3 HUM OOYMOBIIIOE BTPATy IHKOIO BIACHOTO “S”°, MPHU3BOJAUTH JIO
MepeTBOPeHHs ii 3 cy0’e€kTa Ha 00’ €KT OaxkaHb.

KuarouoBi cjoBa: koHuemnii 6akaHHS Ta BIaJW, MOTHBH BiTdy>XEHHS,
CaMOTHOCTI, 3KiHOYA 1EHTUYHICTh, BiHANICHHS BIIACHOTO «5).

AxmyanvHicms TPEACTABACHOT TOCIIDKEHHS. MM TPOIOBKYEMO
CHCTEMHE BUBYCHHS TCHJIEPHOTO aCIEKTy MPOYUTAHHS JIiTepaTypHUX
HapuUCiB cy4yacHoi J0OH, SKe TPUBAa€E B YKpaiHCBKOMY 1 3apyOiKHOMY
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